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akcesoria / accessories / zubehor / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsl / furnitra :
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Kluczyk / key / Klej / glue / kleber /
KK 8/32 KT 6,3/50 schlissel /die/ | lepdio/lepido/ | Gz 1.4/25 SAH20 MD ZAM PA @5 UTL96 WT 3,5x16
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do montazu potrzebne sa:

3
are needed for assembly: &‘&\
sind erforderlich fiir die montage: /‘
jsou potfebné pro montaz: ,
su potrebné pre montaz: S
KOTOpble HeoBXoAUMbI ANsi COOpKY: o8 95
Surinkimui reikés <

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.

WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfislusenstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.

POZOR! - Prvé prislusenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.

BHUMAHMUE! - MepBhbii akceccyapos nanoykn "KK" n "MD" no BepLumHam v no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitarg KK ir MD jkalame | stalvirsj ir $onus.
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZze / nocnegosatensHocTs accambnen / surinkimo eiliskumas
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WT 3x16
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KT 6,3/50
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WT 3x16
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montaz / postupnost montéaze / nocnefosatensHocTs accambniew / surinkimo eilisSkumas
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WT 4x30
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